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COMMONWEALTH OF PENNSYLVANIA  
COUNTY OF 

कमनवेल्थ अफ पेन्सेल्भेननया  
काउन्टी 

PLEAS OF GUILTY BEFORE ISSUING 

AUTHORITY 

जारी ग े अधिकारीसमक्ष दोष स्वीकार ग े 
तररका 

 
Commonwealth of Pennsylvania 

कमनवले्थ अफ पने्न्सल्भनेनया 
 v./ववरुद्ध 

 
 

 
Docket No:  

डकेट नं:  

Case Filed: 

मुद्दाको क्षेत्र: 

 
 

Charge(s) आरोप(हरू) 

 
Complaint No/Citation No: उजुरी नं/उद्धरण न:ं 

Affiant: पेसकर्ाा: 
  
I,___________________, plead guilty to all charges shown 

before Magisterial District Judge ___________________ 

this_______day of ___________________ and represent that I 

do this knowingly, voluntarily, and intelligently. 

म,___________________, मन्जस्ट्रेट न्जल्ला अदालर्का न्यायाधीश 

___________________ समक्ष ममनर् ___________________ मा 
आफ्नो दोष स्ट्वीकार गरु्ा  र मैल ेसुझबुझका साथ स्ट्वैन्छर्क यो दोष स्ट्वीकार 
गरेको हुुँ । 

 

________________________________________ 

(Defendant Signature/प्रनर्वादीको हस्ट्र्ाक्षर) 

 

I hereby certify that this _________day of 
___________________, I accepted the above defendant's plea 
of guilty after making full inquiry of the defendant. I have advised 
the defendant of the right to counsel. I certify that the plea was 
made voluntarily, knowingly, and intelligently. 

ममनर् ___________________ मा ददन म प्रनर्वादीले सुझबुझका साथ 

स्ट्वेछर्ाले गरेको दोषको स्ट्वीकारोन्तर्लाई सदर गरु्ा  । मैल ेप्रनर्वादीलाई 

ननजसुँग वककल राख्ने अधधकार भएको कुरा सुझाएको रु् । म ननजले 
सुझबुझका साथ स्ट्वेछर्ाले आफ्नो दोष कबुल गरेको र् भन्ने कुरा पुन्टट गरु्ा  । 

 

 

______________             __________________________ 
Date Magisterial District Judge 
ममनर् मन्जस्ट्रेट न्जल्ला अदालर् 

Mag. Dist. No: 

मन्जस्ट्रेट न्जल्ला संख्या  
MDJ Name: 

MDJ को नाम: 

Address: 

ठेगाना: 
 

 
Telephone: 

टेमलफोन: 
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COURT CASES अदालती मुद्दा 
A defendant who enters a plea of guilty under Pa. R. Crim. P. 550 
may, within thirty (30) days after sentence, change the plea to not 
guilty by so notifying the issuing authority in writing. In such event, 
the issuing authority shall vacate the plea and judgment of 
sentence and the case shall proceed in accordance with Pa. R. 
Crim. P. 547, as though the defendant had been held for court. 

Pa. R. Crim. P. 550 अन्र्गार् दोष स्ट्वीकार गने प्रनर्वादीले  फैसला 
सुनाइएको र्ीस (३०) ददनमभत्र जारीकर्ाा अधधकारलाई जानकारी ददएर आफू 

दोषी नभएको कुरा न्जककर गना पाउुँर् । त्यस्ट्र्ो अवस्ट्थामा जारीकर्ाा अधधकारील े

फैसला खारेज गरेर, प्रनर्वादीलाई अदालर्मा पसे गनुा पन ेठहर गरी  Pa.  R. 

Crim. P. 547 अनुसार मुद्दा अगाडड बढाउने र् । 
  
Judgment on a plea of guilty entered under Pa. R. Crim. P. 550 
must be certified to the clerk of court of the judicial district thirty (30) 
days after acceptance of the guilty plea and the imposition of 
sentence. 

Pa. R. Crim. P. 550 अन्र्गार् गररएको ननणाय  दोष स्ट्वीकारेको र फैसला 
सुनाएको र्ीस (३०) ददनमभत्र अदालर्को कमाचारीबाट पुन्टट गराइनु पर्ा ।  
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